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Abstract 

The Kurmanj people, a branch of the Kurdish ethnic group, are mainly settled in 

northern Khorasan, Iran. This study investigates one of their dominant oral poetic 

forms, known as Se-Kheshti (three-line folk poems), using Gérard Genette’s 

theory of transtextuality, with a specific emphasis on architextuality. The aim is 

to explore the structural and thematic affiliations of these poems within broader 

literary traditions. Drawing on approximately 1,400 translated Se-Kheshti texts, 

the research employs a qualitative, analytical-interpretive approach based on 

documentary sources. Structurally, the poems follow a syllabic-numerical meter, 

situating them within the tradition of Pahlaviyat - a non-aruzic poetic system - 

and, given their intrinsic musicality, linking them to Khosravaniyat. Thematically, 

the prominence of emotional tone, lyrical self-expression, and imaginative 

imagery aligns them with the genre of lyric poetry. By applying architextual 

analysis to a corpus of oral literature, this study contributes to the theoretical 

interpretation of folk poetry and highlights the deep-rooted literary and cultural 

significance of Se-Kheshti in the Kurdish poetic tradition. 
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Extended abstract 
1. Introduction 
Among the most prevalent poetic forms in the oral literature of the Kurds of 
North Khorasan are Lo and Seh-kheshti. While Lo resembles free verse with 
ancient roots, Seh-kheshti typically follows a three-line structure, with each line 
containing around eight syllables and performed alongside music. This integration 
of rhythm and melody reflects the deep historical bond between poetry and music 
in Iranian cultural traditions. Despite the rise of prosodic meter in Islamic periods, 
syllabic forms like Seh-kheshti persisted, particularly in Kurdish oral traditions. 
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The term “khesht” in the Kurmanji dialect means “hemistich,” and Seh-kheshti thus 
refers to a three-line verse, equal in syllable count and rhyme. 

Unlike quatrains or classical lyric forms, Seh-kheshti is a unique Kurdish form, 
with structural similarities to ancient khosrowānīs or even Japanese haikus. This 
research adopts Gérard Genette’s theory of architextuality - a subset of 
intertextuality - to determine the genre classification of Seh-kheshti within Persian 
literary taxonomy. Architextuality refers to the abstract conventions and 
expectations governing literary genres. By analyzing both structural and thematic 
features, this study identifies the underlying “genre rules” of Seh-kheshti and 
investigates its connections to earlier poetic traditions within Persian literature. 
 
2.Theoretical Framework 
Gérard Genette introduced the concept of transtextuality to describe the various 
relationships a text maintains with other texts. He identified five categories: 
intertextuality, hypertextuality, paratextuality, metatextuality, and architextuality. 
Architextuality, unlike other types, focuses not on the relation between two specific 
texts but on a text’s affiliation with overarching literary genres. It concerns the 
structural and thematic norms that classify texts into categories like novel, report, 
poem, or drama. According to Genette, these conventions shape readers’ 
expectations and contribute to the interpretation of literary works. Architextuality 
thus involves analyzing how texts align with or deviate from genre-based norms 
that define their literary identity. 
    Genre theory further supports this approach. Scholars like Bakhtin, Wellek, and 
Warren emphasize that literary genres offer a framework for organizing content and 
style, shaping both the creation and interpretation of texts. Genres are not fixed; 
they evolve over time while retaining some stability, allowing texts to be 
meaningfully grouped. The distinction between genre and mode is essential: genre 
refers to form and content, while mode involves narrative voice or presentation. 
Genette considers genre a foundational component of literary systems, arguing that 
texts construct themselves by aligning with genre conventions. Thus, genre theory 
is central to understanding literary form, history, and cultural context. 
 
3.Methodology 
This research employs an analytical-interpretive approach and is categorized as 
developmental in purpose. Focusing on the Kurmanj community of North 
Khorasan, it adopts a case-study method to explore cultural features through the 
Seh-kheshti ballads. Gérard Genette’s theory of architextuality is applied - 
traditionally used in written literary texts - to analyze these oral poetic forms. This 
methodological innovation enables the identification of genre affiliations and 
intertextual links within literary traditions. Data collection was conducted through 
library research, and the corpus includes approximately 1,400 Seh-kheshti ballads 
drawn from four published sources between 1995 and 2016, all in Persian and 
focused on Khorasani Kurmanji folk poetry. 
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4. Results and Discussion 
This study analyzes Seh-kheshti ballads of Khorasani Kurmanj from two 
perspectives: structural and thematic, using Gérard Genette’s theory of 
architextuality. Structurally, these poems belong to the category of syllabic meter, 
where the number of syllables per hemistich is constant, though syllable length 
may vary. Despite slight variations in syllable duration, the rhythmic integrity 
remains, placing Seh-kheshti within the lineage of fahlaviyat - early Iranian folk 
poetry composed in local dialects before the dominance of prosodic meters. 
Historical records suggest fahlaviyat had emotional power and deep roots in oral 
culture, especially in regions like Fahlah (ancient Media). Kurdish dialects, 
including Kurmanji, are linguistically connected to these early poetic traditions. 
Seh-kheshti also resembles khosrowani, lyrical and musical poems performed in 
Sassanid courts, indicating a long-standing link between syllabic poetry and 
music in Iran. 

Thematically, Seh-kheshti poems belong to the lyrical genre, emphasizing 
emotion, individual experience, and a subjective view of the world. These ballads 
serve as cultural vessels, expressing love, sorrow, exile, longing, and devotional 
sentiments. Nature imagery is prevalent, often functioning as metaphor for human 
emotion. With first-person perspective and personal tone, Seh-kheshti poems echo 
the inward focus of classical lyrical poetry. About 72% of the analyzed corpus 
centers on themes of love and emotional longing, establishing Seh-kheshti as a 
continuation of Iran’s folk and mystical poetic traditions. The brevity of the form 
precludes narrative development, instead concentrating on emotional intensity. 
Other common themes include complaints about fate (baths al-shakwa), 
expressions of suffering, or appeals to divine figures, especially Imam Reza. 
These features confirm Seh-kheshti’s position within the Persian lyrical tradition, 
rooted in collective memory, oral transmission, and emotional authenticity. 
 
5.Conclusion & Suggestion 
This study applies Gérard Genette’s theory of architextuality to examine the 
position of Seh-kheshti ballads of the Khorasani Kurmanj within Persian poetic 
genres. Unlike previous research that relied on descriptive or ethnographic 
approaches, this study uses a rarely applied theoretical framework to bring deeper 
insight into oral and ethnic literature. Focusing on genre-based connections, the 
research analyzes 1,400 Seh-kheshti poems, demonstrating their use of syllabic 
meter rather than classical prosody. This metrical structure links them to pre-
Islamic traditions such as fahlaviyat and khosrowani - forms that were musical, 
oral, and non-prosodic - positioning Seh-kheshti as a remnant of ancient Iranian 
lyrical forms rather than simply folk poetry. Thematically, Seh-kheshti aligns 
with early lyrical poetry like ghazal-e-melhun, emphasizing emotion, personal 
experience, and a subjective worldview. Around 70% of the poems center on 
themes of love and longing, with other recurring topics including prayer, exile, 
complaints about fate, and moral advice. The use of first-person voice and natural 
imagery reinforces their lyrical and pastoral nature. This study advances 
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theoretical understanding of Iranian oral poetry and suggests future research 
should explore Seh-kheshti through semiotic, narratological, and gender-focused 
analyses - particularly examining women’s narratives and the cultural functions of 
these ballads in Kurmanji-speaking communities. 
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 شمال خراسان جِخشتی قوم کرمانهای سهسرمتنیت در ترانه ةمطالع

 
آیگین مردانی

  
 

 چکیده
یکا  از  ةای از قاوم کاره تنا.نپژ ها وتض ،ابار، اا  م ا  اشمال خراسان و شااخ  انقوم کرمانج، از ساکن

گونا  و کیپ ار سارم.نیت، أترام.نیت ژرار ژنت و ت ةهرهاخ.  و اا اس.فاهه از نظری یج تران  هر این قومتای راقا ب

،اپوه  ؛اناپوزی شاپهای و اساناهی یات. م ا  ات ک.ااخانا  اتای کیف  ااستژ هاههههکرم ا    تا را تران ژانر 

خشا. ، هر هو گیارهژ سارم.نیت هر سا م شپه ا  تارس  را هراری ترجم تاخش.  ک  تمام  نمون س  ۰۰۱۱

تاای وزنا  نظار هاره، سارم.ن استژ هر وج  ساخ.اری، کا  اا  وی گا هاررس  شپوج  ساخ.اری و مح.وای  

خشا.  ااا و ذیل آن، اا نظر اا  تمسنا.   سا « ههلویات»عپهی آن، ا   - خش. ، اا توج  ا  وزن تجای س 

کیاپ اار مانح ا،ناسا  أعاطف  و ت ة ، اا توج  ا  عوامل  چون غلسو هر وج  مح.وای« خنروانیات»موسیق ، ا  

 گرههژاازم « ش ر غنای »شاعر، ا  
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 مقدمه -2

«  او»اساتژ  ۰«خشا. سا »و «  او»تای کرهی شمال خراسان، هو قا ب تران ترین قا ب رایج
ایشا.ر هر قا اب سا  معارا  « خشا. سا »تار از آن و زاه شسی  ش ر ناو، و ا  کهانقا س  آ
موسایق  اخشا  از ذات و  شاوهخش.  تمراه اا موسیق  خواناپه ما س  تجای  استژتشت

گرهه و اساساا تمرات  ش ر و موسیق  ا  ایران ااس.ان ارم  ةهتپژ ریشوزن  آن را تشکیل م 
و نقض موسیق  ایرون  )آواتا و نواتا( هر تکاوین تویات  یات. ش ر هر کنار موسیق  تویت م 

کسژ هر نا  اارعاسات و موسیق  هرون  ش ر )وزن( چنپان اوهه ک  هوم  تاا   از او ا  ااوهه
موسایق  رتاا شاپ و ااا هیاپایض وزن عروبا ، تویات  ةسال  کا  ازاسلام  ش ر کا  ةهور

موسیقای  من.قل خوه را یاتت، و   سنت هیرهای تمرات  ش ر و ناوا، هر اهایاات غیررسام  
تاای غیررسام  ساروهه ای کا  اا  یکا  از  هجا تای عامیانا تا تا سروههتارس  نظیر نقا  

 (ژ۰۰۰: ۰۹۳۱)علیپور، ه یاتت شپ، ام.پام 
معاراع  و خشا.  ی نا  س ا  م نا  معارا  اسات و س  ۹هر زاان کرمانج « 2خش. »

اسات قاتیا  تشاکیل شپهوزن و تا تا و اش اری است ک  از س  معرا  تا اطلاق آن ار تران 
ه کما  گاااین نو  ش ر غا سا م.شکل از س  تک  اا تشت تجاا و (ژ ۰۱: ۰۹۳۱)ا،مپهنات  سمنان ، 

است و اا  زااان  عامیانا  ای مشخص تمراه هارم آن اا وقف ایش.ر، تا هه تجاست ک  تجای چ
تجای  رایج اسات و معراع  ایض از اش ار ههتجای  س شوهژ اش ار تشتسروهه و خوانپه م 

هتاپ، تما  ااا آتنا  تا را تشاکیل م «گوران »تا و «ایت» ةاو ی ةم مولا این ش رتا ک  ماه
 ةمحمپتق  اهار م .قپ است کا  ا اپ از اسالام و ،ملا (ژ۰۰۰: ۰۹۳۱)ذوا فقاری، شوه خوانپه م 

اعراب و اا وجوه جای زین شپن وزن عروب  ا  جای وزن تجای ، اش ار تجاای  تمنناان هر 
عناوان اا « ترمزگاان»کرهی  ةایران م.پاول اوهه و تنوز ت  این کرهان رایج استژ او ا  ق  

ای از شا ب نفایس اش ار تجاای  شا س  کنپ و آن را یک  ازم ش ر کرهی اشاره  ترینقپیم 
از »هانپ ک  اا وجوه گذشت سیزهه قرن از سروهن آن تنوز تازه و   یف اسات: زاان تارس  م 

 شایوا از ةانپ این وزن و شیوقوت تحفظ ن اه کره اایپ ممنون اوه ک  هر این مپت هراز ن ذاش. 
)اهاار، « اکل  مف.ون اوزان تاازه و اخ.راعا  قارون آیناپه شاونپ پ سایر ایرانیاناین اروه و مانن

 (ژ۰۱۱ -۳۳، ۳2: ۰۹۱۰
تاای تفااوت و چهارهااره ، رااع تای کرهی شمال خراسان، اا قا ب موجوه تران خش. س 

نپ ااهایاات هپیاپار شاپه ةتا هر عرص«گان س »تا نظیر اساس  هارهژ ترچنپ امروز ارخ  قا ب
                                                           
1. Se Kheshti 
2. Kheshti 
3. Kurmanji Kurdish 
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تااوان راع  قااا س  مخاا.ص کرهتاساات کاا  م معااتای ساا تراناا  و اا  اایااپ هااذیرتت کاا 
آنهااا هاننااتژ ااا  تاارین قا ااب تایکوتااای ژاهناا  امااروز را نزهیاا تای هیااروز و نوخنااروان 
اساتژ هاوه« تجای تشت»هرویز رواج هاش. ، هارای س  معرا  تا، ک  هر هراار خنروخنروان 
تای تای عامیانا  تنا.نپ کا  اا   هجا هی ر از تمین سروهه ةنیز هو گون تاتا و شروهاورامن
اساتژ هر هانپ و وزنشان تجاای  اوهشپهتای غرا  و شمال غرا  تلات ایران سروهه م قنمت
نپ و ام روف« اتل ،ق»شپه ک  ا  منااع اسلام  نیز، آثاری ا  گویض گوران ، سروهه م  ةهور

 (ژ  ۰۰۳: ۰۹۳۱ر، یپو)علانپ وزن تجای  هاش. 

تای سرم.نیت ژرار ژنت، جای اه ژانری تران  ةار نظریاست ک  ااتکی  این ه وتض هر ه  آن
شناسا  اهایاات تارسا  مشاخص کناپژ خش.  قوم کرمانج شمال خراسان را هر نظام گون س 

 ةمنظار سااخ.ار و مح.اوا هر کاپام گونا تای کرمانج  ازخش. س  هرسض اصل  آن است ک 
هر هاسا  اا  ایان  تای  هر اهایاات تارسا  ارتسااا هارناپ گیرنپ و اا چ  سرم.نقرار م ا  اه

روااا   ةعنوان یکا  از هانج گونااا  ۰سارم.نیتهرسض، چارچوب نظری ه وتض اار مفهاوم 
ان.زاع  اشااره  یمس.ن  استژ هر این نظری ، سرم.نیت ا  رواا  میان م.ون و قواعپ 2ترام.نیت

کنناپژ هرواقاع، تار ناو  اهاا ،  ناپی مارا هر ی  ژانر یا نو  خاص طسق  هاره ک  م.ون اها 
تای ساخ.اری و مضمون  مش.رک، اراساا  قرارهاهتاا و ای از م.ون اا وی گ مثاا  مجموع ا 

تاای ژنات، وی گ  ةتر، هر نظریاا  ایاان هقیاقژ گیرهشپه شکل م ان.ظارات ترتن  ح هذیرت. 
.نپ کا  هر سا   تنا« قواعپ نو »آثار اها  هر ی  نو ، تمان مش.رک ساخ.اری و مح.وای  

هر ایان ها وتض، تحلیال سااخ.اری و  (ژ۳۱: ۰۹۳۹زاهه و هی اران، )واعاظگیرناپ سرم.ن قارار م 
تای هیشاین تا اا سارم.نتا اا تپف کشف این قواعپ و سنجض ارتساا آنخش. مح.وای  س 

 ژشوهانجام م  هر اهایات تارس 
 

 پژوهش ةپیشین -1

مناپ وی ه هر خراساان شاما  ، م ا  اات علما  و نظاما  ترتن  و تنر قوم کرمانج، ةهر ،وز

انپ، یا تاقپ سااخ.ار ههکرانپ و من.شر نهاهانجام ه اناومی را تاانیار انپک است و ایش.ر ه وتض

ژ ساتاهتای  مواجا  کرهعلم  م .سر تن.نپژ این کمسوه اطلاعات، رونپ ه وتض را اا هشاواری

هیشین  تاریخ  قوم کرماانج منااا   هر هسا.ر  اسات، اماا هر ساایر اا ااه  ةترچنپ هر زمین

                                                           
1. Architextuality 

2. Transtextualite 
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هر ایان میاان، ارخا  ه وتشا ران ژ ای وی ه اهایات شفات ، اا خلأ آشکاری مواج ترتن  ، ا 

 .انپهاخل  و خارج  ا  گرهآوری یا تحلیل آثار شفات  کرمانج  هرهاخ. 

اناپژ آوری کرههرا جماع تاخشا. تا و س تا، قعا از تران ای  مجموعو سوکرمان،  1ایوانف
سنت ش ر تجاای  ااسا.ان هاننا.  و از رواج آن  ةتای کرمانج  را اهامخش. س ( ۰۹۹۰)اهار 

خشا.  را هر تای س نیاز ریشا  (۰۹2۳) ژ مکریاست میان کرهتای شمال خراسان سخن گف.
جاو کارهه و از تاپاوم آن هر وو ساساان  جناتتجای  هوران مانوی، اشاکان  ش رتای تشت

 .استهتای کرهی خسر هاهتران 

تای کارهی تاا و ترانا اناپی گویضزاهه از ه وتشا ران  اسات کا  اا  طسق تاروق صف 
ژ اساتههرهاخ.  و گویض کرمانج  شمال خراساان را هر گاروه کرماانج  اهااخ.ری جاای هاه

ااا ( ۰۹۳۱)رتاای علیپاور اناپ، ازجملا  کاهاخ. خشا.  هرطورخاص اا  س تای  نیز ا ه وتض
تا و تایکوتاای ژاهنا ، و خشا. س ة اا مقاین( ۰۹۳۱)اخض رویکره موسیقای  و م نای ، نی 

تاژ ایان خشا. تای جننی.  س اا تحلیل ساخ.اری و هلا ت( ۰۹۳۳و  ۰۹۳1)مرهان  و طاتری 
هر اهایات شافات  کرماانج  تا خش. اتمیت س  ةهتنپانپ، اما نشانتا اگرچ  هراکنپهه وتض

 تن.نپژ  م ا  ات علم  هر این زمین  ةو برورت اهام
 
 شناسی پژوهشروش -3

ای قارار تفنیری، ازنظر تپف هر گروه تحقیقاات توسا   -ه وتض ،ابر، اا رویکرهی تحلیل 

گیرهژ محپوه کرهن ه وتض ا  قوم کره شامال خراساان و تالار اارای یاات.ن اخشا  از م 

 ة  خاص ارای م ا   (، تحقیق ،ابار را هر زمارتای ترتن   این قوم )ارگزین  گروتی گ و

سارم.نیت ژرار  ةنظریاتا از هتپژ هر تحلیل نمونا تحقیقات توصیف  مورهی یا ژرتان ر قرار م 

کار گرت.  شاپه تحلیل م.ون اها  رسم  ا  ةژ این نظری  عمپتا هر ،وزاستاس.فاهه شپهژنت 

کارگیری ایان نظریا  اارای تحلیال ژ اا اساتهشپاررس  م.ون شافات  اسا.فاهه  و کم.ر هر

تواناپ ا  اوی  اارای شاوه، الکا  م شناخ.  محنوب م تنها ی  اا.کار رورتا، ن خش. س 

منظار سارم.نیت،  تا ازخشا. تحلیال س  .تای اهایات شفات  نیاز ااشاپاررس  هی ر شاخ 

تای تاا هر سانتنتای هیشین و ت یاین جای ااه آتا اا گون امکان اررس  هیونپتای این تران 

-ای اوههانپوزی هر این ه وتض، م ا  ات اسناهی و ک.ااخان ژ رور یات. کنپاها  را ترات  م 

گیره ک  از چهار ک.اب من.شرشپه اا  خش.  را هرار م س  ۰۰۱۱آماری ،پوه  ةو جام  است

                                                           
1. Vladimir Alexeyevich Ivanov (1886- 1970) 
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 (،۰۹1۱) تای کوچ  کرماانجخش. ، تران س  ،(۰۹۳۰) تای کرمانج  خراسانتران زاان تارس ، 

 انپژ ارهاشت شپه (۰۹۳۱) تای کرمانج خش. و س ( ۰۹۳۹)هیار و هوتار 

 

 چارچوب نظری -4

کاار تای هیض از خوه اا ارای توصیف رواا  ی  م.ن اا م.ن ۰ترام.نیت اص لا،  است ک  ژنت
و  ۰، سارم.نیت، هیرام.نیات۹م.نیات، اایض2م.نیاتو این رواا  را ذیل هنج عنوان )اینا (2)ارهم 

هنساال تای ترام.ن  م.فاوت اسات چراکا  اا کنپژ سرم.نیت اا هی ر گون ( تشری  م ۱ترام.نیت
یا  ما.ن ااا ژانار و  ةشناساانت لقا  و گونا  ةمیان هو م.ن م ین نینت الک  راا  ةیات.ن راا 

ای اا  طو   و ت لق  میاان یا  اثار و گونا رو»را اررس  و  است ای ک  ذیل آن قرار گرت.گون 
سرم.ن خوه ما.ن نینات »کنپژ اایپ توج  هاشت ک  را واکاوی م ( 21: ۰۹۳۱)نامورم لق، « م. لق

)تماان(ژ وی گا  هراتمیات « تاای ایشاماری را هرارمی یارهالک  مفهوم  کل  است کا  ما.ن
و هر کلیات  (Genette, 1997: 4)اسات « ان.ظارات مخاطب و اپنسال آن هرک ی  اثار»سرم.نیت، 

عنااوین   انپیای است ک  ا  سسب آن ی  م.ن، ذیل هس. خوه و اا.پای امر، ارجا  ا  آن مقو  
 ۱«هرآمپی اار سارم.نیت»استژ ژنت هر ک.اب چون رمان، گزارر، ش ر، مقا   و غیره قرار گرت. 

تاای گونااگون پ شاکلماننا سازه،هانپ ک  ی  م.ن را م را جوانب کل  م « سرم.ن»منظور از 
تاای اهاا  کا  یا  ما.ن را ذیال طورکل  تمام وی گا ایان و سخن، گون  یا ژانرتای اها  و ا 

« اهاا  ةنظری»کنپ و هرواقع این منائل موبو  ای خاص قرار هاهه و از سایر آثار م.مایز م هس. 
ای خاص هر ارتساا ااوهه گون  تر اثر اها  تمواره اا ژ(Genette, 1986: 89- 160)است ن  خوه م.ن 

تاای تا هگرگون است؛ اگر چ  ااا مارور زماان، گونا تا جریان هاش. و این واق یت هر تم  زمان
خااص نیاز  ةاستژ این آثار ی  گونانپ ک  گاه ا  هگرهین  آنها انجامیپهتراوان  نیز ا  خوه هیپه

توانپ ا  اررسا  ک  تسیین سرم.نیت م ت اسای وجوه هاش. ای اینام.ن  و ایناگون تمواره راا  
تر اسات، اماا ژانرتاای اهاا  هر م.ن، ا س.  از ژانر کل سر(ژ ۳۰: ۰۹1۱)نامورم لق، این رواا  اپرهازه 
« نظاام م.حاپ»ناوع ، هرساض اصال  تماان است، چون هر تر ژانر، اا ای یات. آن اتمیت وی ه

ای هر ااب ژانرتای اهاا  نخنت تپوین نظری  م.ن هر گامم.ن استژ مقعوه ژنت از سرعناصر سر

                                                           
1. Gerard Genette (1930- 2018) 

2. Intertextualite 

3. Hypertextualite 

4. Paratextualite 

5. Metatextualite 

6. Introduction a l`architexte 
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توان تمایزتای نوع  آثااری تر از ژانر است و اا کم  آن م این مفهوم اارتا کل  ،،الاستژ اااین
 :Hamburger, 1986نقال از اا  ۹۰۳: ۰۹۳۹)ا،ماپی،  انپ، شاناختانپی شپهرا ک  هر ی  ژانر هس. 

پ کا  ژانار، وجا  و سا ثاا.  )اا تحولات کناپ( تنا.نتا چارچوب اساس  و تقری«سرم.ن»(ژ 29-68
سازنپ، ا س.  اایپ توجا  هاشات کا  هتنپ و انیاه کل نظام اها  را م مضمون را هر خوه جای م 

هر طا  تااری   -تا تر،ال تحولات ترچنپ کنپ آن این چارچوب وی گ  ااپی و هائم  نپاره و ا
ژنات م .قاپ اسات م.اون ااا قالاب  (ژGenette, 1992: 78)منجر ا  تغییرات  خواتپ شپ  -اهایات 

سرم.ن  )قرارهاهتای نو ( ک  هیرامون م.ن وجوه هارناپ، تااروهوه خاوه  ةانپاخ.ن ا  سراسر شسک
تری از سارم.ن ارای رسیپن ا  هرک روشن (ژ۰۰۱: ۰۹۳۱)آ ن، هتنپ تننپ و ا  خوه شکل م را م 

 ا گون  ارسی ژ شن  از نو ، ژانر یااینت ا  هریاتت روو تمننین وروه ا  آن، م 
 
 انواع ةنظری -4-2

تر اثار  ةم .قپ است م ا   (۰۰۰: ۰۹۳۱) ۰ااخ.ین .از منائل انیاهین هر اوطیقاست« نو  اها »

تا ساخ.ار، ساس  و مح.اوای آغاز شوه؛ چراک  این گون « تای سخنگون »اها  اایپ از اررس  

از تماین ژ اخشانپنحوی هر زاان، سخن را نظ  م  سازنپ و تمنون قواعپسخن را م ناهار م 

انپی آثار اها  هر چارچوب انوا  یا ژانرتاا، ااازار تحلیال و هرک م.اون اهاا  اساتژ رو، طسق 

اناپی آثاار اراساا  اناوا ، طسق  ةکنپ ک  تپف اصل  نظریانیز تأکیپ م  (۰۳: ۰۹۳۱)شمینا 

-2۱۱: ۰۹۳۹) ۹و آوسا.ن وارن 2و ا رن   .تای  محپوه و مشخص استشکل و مح.وا هر هس. 

هاننپ ک  اهایات را نا  اراساا  زماان و مکاان، الکا  اراساا  م « اصل ترتیب»ژانر را  (۹۱۹

پ و نو  را تا  ننکم تا تمایز نو  اها  و وج  را نیز  حاظ هتپژ آنساخ.ار و سازمان شکل م 

رونا  )مانناپ  حان، ن ارر، صورت ایرون  )مثل قا ب، وزن، ساخ.ار( و ت  ا  شاکل هناظر ا 

کنپ و ت  اار شایوه ن اارر و هاننپژ ژانر ت  ا  اازشناس  آثار کم  م مقعوه و مخاطب( م 

رغ  اذعان ا  هشاواری ت ریاف ژانار، نیز عل  (۰۰-۳: ۰۹1۳) ۰تپر هواروژ گذارهخوانض تأثیر م 

غناای ، تاراژهی و  تای کل  مثل ش رکنپ: گون گون  را از ،یث نظری ا  س  هس.  تقنی  م 

روناپ و تای جهان  ماننپ رمانس و ش ر شسان  ک  از مرزتاای ترتن ا  تراتار م کمپی، گون 

   .تمنون کمپی مجلن  یا رمان آهاب و رسوم ک  ا  اات.  محپوه ت لق هارنپ« رع انوا  ت»

                                                           
1. Bakhtin, Mikhail Mikhailovich (1895- 1975) 

2. Wellek, Rene (1903- 1995) 

3. Warren, Austin (1899- 1986) 

4. Dubrow, Heather (born in 1945) 
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ترین ارس وی  )،ماس ، غنای  و نمایش ( م روف ةگانتای کلاسی ، تقنی  س انپیاز تقنی 

انپی اتلاطاون  و ژنت اماا ایان تقنای  را نااقص و ارخاسا.  از تلفیاق هو نظاام هسا.  استژ

تاا جاای  ناپاره و اا  اشا.ساه اا  هانپ و م .قپ است ک  نو  غنای  اساساا هر آنارس وی  م 

تمایز گذاشت؛ وجا  نااظر  ۰استژ از هیپ او، اایپ میان ژانر )نو ( و وج ارس و ننست هاهه شپه

روایت است )مثلا روای  یا نمایش ( و   ژانر اا  مح.اوا و صاورت اثار مرااوا اساتژ  ةشیوا  

جاان (ژ ۹۰: ۰۹1۱شمیناا، )؛ (Genette, 1992: 71) ترتیب، ،ماس  ژانر است اما روایت، وجا اینا 

قواعااپ قااا س  و »هتااپ: ترین ت اااریف را از ژاناار ارائاا  م نیااز یکاا  از جااامع (16 :2005) 2تاارا

،ا ت مح.وای  یاا طناین را « ۹وج »او «ژ هتپپی ک  تو یپ و تفنیر م نا را جهت م ساخ.من

نیاز  (1۱-1۰: ۰۹۳۰)هور ای ترع  اا مح.وای  خاصژ قاسم را گون « زیرگون »هانپ و ی  ژانر م 

تای اصال  )مثال تای  ارگرت.ا  از گونا ژ وج ۰کنپ: تای اها  را هر هو هس.  تقنی  م وج 

تاای  خااص تا و  حنمایا تای  ک  قا ب من.قل نپارنپ اما از هرونژ وج 2ای (، ،ماس  و غن

عام روایات،  ةس  گون (۳۱: ۰۹1۳) ژنت .ای(  طنزآمیز، عرتان  یا مرثی انپ )ماننپ وجشکل گرت. 

گیارهژ هانپ ک  هی ر انوا  تجرا  هر زیرمجموعا  آن جاای م م « سرگون »،ماس  و تغزل را 

   .انپتأثیرشان تقنی  شپه ةاتمیت و هامن ةانپ و ارهایتا محعول ترتن  و تاری این سرگون 

قرارهاهتاای ژ ۰ :کناپهر اررس  انوا  اها  از چهار م یار انیاهین یاه م  (۰۱2: ۰۹۳۹)زاهه واعظ    

 ،اینام.نیات ژ2ژ ت  نویننپگان و ت  خواننپگان ارای هرک و تو یپ اثر ا  آنها هایسنپناپ ک  نوع 

م.ون اا م.ون هیشاین و قرارهاهتاای ناوع  راا ا  هارناپژ ایان روااا  اا  هو صاورت سارم.ن  

ژانرتاا نیاز مانناپ هی ار  ،منپیزمان ژ۹ژ شوه)هیشین ( و زارم.ن  )تقلیپی یا ت امل ( هپیپار م 

ژانرتاا  ،ترتنا  ژ۰ژ گوی  ا  نیازتای مخاطاب هارناپتای ترتن  ، عمری واان.  ا  هاس هپیپه

آوره و ،.  ژانرتاای جهاان  نیاز انپژ تر ترتن ، ژانرتای خاص خوه را هپیپ م ترتن  ة.ساخ

ترین و ایان تاأملات نظاری، قاپیم  ةاا تما .یاانپهر ان.ر تر ترتن ، شکل و قواعپ خاص  م 

آن را  (1۳: ۰۹1۱)انپی اها ، تقنی  آن ا  نظ  و نثار اساتژ اگرچا  شمیناا ترین تقنی م.پاول

کا  کنپ: زماان پ، اما ا  نقض طسی   این تقنی  هر ذتن اشر اشاره م هانغیرعلم  م  اا.پای  و

عقال، نثار هپیاپ  ةانپ، اهایات ا  نظ  گارایض هاره و هر سای را،ناسات و عاطف  ار ذتن چیره

 .آیپم 

                                                           
1. Mode 

2. Frow, John (born in 1948) 

3. Facet 
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کنپ، الک  هر هرک م ناای ، انپی م.ون کم  م تنها ا  طسق هرمجمو ، احث نو  اها  ن 

هتپ کا  ژانار، کنپژ این نظریات نشان م اها ، و ،.  نقپ آثار نیز نقش  اساس  ایفا م تو یپ 

مفهوم  هویا، هینیپه و هر عین ،ال واان.  ا  تاری ، ترتن  و ااتت تو یاپ و معارف اهایاات 

 ژاست
 

 انواع در شعر فارسی -4-1

ژ یکا  از اساته  شپانپی انوا  ش ر تارس ، م یارتاای گونااگون  هر نظار گرت.اارای تقنی 

انپی اراسا  قا ب و صورت ظاتری ش ر اسات؛ هر ایان رور، طاول تا، طسق ترین شیوهرایج

ژژژ  اناپ وتای  چون مثنوی، قعیپه، رااع ، ترجیعقا ب ةکننپو نو  قاتی ، ت یین تاوزن  معرا 

تارسا  راه تن.نپژ این رویکره، ریش  هر سنت اها  ساام  هاره و از اهایاات عارب اا  شا ر 

تار نیاز وجاوه هاره کا  انپی کهنهر مقاال، نوع  تقنی (ژ ۳۳: ۰۹۱2)شفی   کپکن ،  است یات.

کناپ و هر میاان انپی م مضمون و اار عااطف  آن هسا.  ةم.أثر از سنت یونان ، ش ر را ار های

ارآماپه )  اس،م :انپ ازاسا ، س  نو  اصل  ش ر عسارتاراین (ژ۳۳)تمان، تمام ملل کاراره هاره 

اار ، غنای  )ارآمپه از عاطف ( و ت لیم  )ارآمپه از عقل(ژ شا ر ،ماسا  م.کا (از اراهه و عمل

تر هاره و تخیل نیرومنپ، ساخ.ار روای ، و تعویرهرهازی غن  استژ ش ر غنای ، مح.وای  سااهه

ایان ا،ناسات شخع  ماننپ شاهی، غ  یا خشا  اساتژ شا ر ت لیما  نیاز ،امال مضاامین 

)هورناماپاریان، هارهازه گرا ا  ترایت و انپیشا  م لاق ، هین  یا تلنف  است و اا ن رش  عقلاخ

 .(۰۹۱2؛ شفی   کپکن ، ۰۹1۱
 
 هاتحلیل نمونه -5

خش.  کرمانج  هر هو وجا  سااخ.اری و مضامون  واکااوی هر این ه وتض سرم.نیت هر س 

تاای وزنا  و هر خوه اراسا  وی گ این نو  ش ر اا سرم.ن  ةشوهژ هر وج  ساخ.اری، راا م 

 شوهژ وج  مضمون  اراسا  مح.وا و هرونمای  سنجیپه م 
 
 سرمتنیت وزنی -5-2

اساا ، چهاار و ااراین( ۱: ۰۹1۹)شمیناا، ژژژ«  وزن نظ  و تناسب خاص  است هر اصوات شا ر»

شاپت  گون  وزن وجوه هاره: وزن کم  )ارمسنای ام.پاه زمان  تجاتاا(، وزن کیفا  )ارمسناای

 ۰تجاتا(، وزن برا  )اراسا  ارتفا  صوت ی ن  زیر و ام  تجاتا( و وزن تجاای  یاا عاپهی

                                                           
1. numerique 
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( 2۳: ۰۹۱۳)خاانلری، ترین وا،پ صوت  گف.ار اسات مق ع، کوچ یا  ۰)ارمسنای ت پاه تجاتا(ژ تجا

وزن تجاای   ة حاظ ساخ.ار وزن  هر رس.تا ا خش. هتپژ س و اسا  وزن تجای  را تشکیل م 

ین م نا ک  ت پاه تجاتا هر تر معرا  اایپ ثااات ااشاپ، اماا  زوما  اا  اراااری گیرنپ؛ اپر م قرا

اناااراین، تفااوت هر (ژ ۹۱: ۰۹۰۳نقل از مالا،، ا  2۰: ۰۹۳۱)ایپک ، کشیپگ  یا کوتات  تجاتا نینت 

 شاوهژ هرتا، مان   ارای ت لق این اشا ار اا  قا اب تجاای  محناوب نم طول تجاتا هر معرا 

تا، نظا  تجاای  ،فاظ شاپه و اا وجوه تفاوت هر کشیپگ  ارخ  تجاتا میان معرا زیر،  ةنمون

   ژگرههخش.  هر وزن تجای  نم انپی س اسا ، النپی یا کوتات  صپاتا مانع هس. اراین
          ح       قفَ         وح         رَ         نا         وا         رَ        وا    (۰

wɑ       ʃæ       wɑ      nɑ       ʃæ       we       qæf      se   
         تای هاییزی استژتا شباین شب                                     

          ح        قفَ         ناو        تح        وو        کَ         مَ          او      
bu        mæ     kæ      wu      te      nɑv       qæf       se     

                     امژمن ماننپ کس  هرون قفس شپه                                      
          ح        فَ          نَ         ژَ        خار       نَ        تیر          مَ      

mæ      tir       næ     xɑr      ʒæ      næ        fæ        se  
   (ژ2۰: ۰۹۳۱)ایپک ،  امو تنوز از نفس وجوه یار سیر نشپه                                  

     
تاای وجو کاره؛ اشا اری کا  ااا گویضجنت تهلویاتتوان هر خاس. اه وزن تجای  را م 

انپ و نظاام هاوناپ و آذراایجاان( ساروهه شاپهکهن نوا،  تهل  )شامل اصفهان، ری، تماپان، ن

از  (۰۳۰: ۰۹11)قایس رازی  (ژ۰۰۳: ۰1۳۱)خاوارزم ، وزن  آنهاا ااا عاروا تارسا  تفااوت هاره 

تاا ایشا.ر از هتپ و ا  تأثیرگذاری عااطف  آنمحسوایت این اش ار هر این مرهم عراق خسر م 

ک  هر ارخ  منااع آمپه، نااظر  نیز« یناورام» ةواژژ کنپتای عرا  و تارس  اشاره م هی ر قا ب

 .(۰12: ۰۹۹2)م ین،  ا  نوع  خواننپگ  محل  اا اش اری ههلوی است

هاناپ کا  هر قارن ساوم تای  تو کلاور م رانا تهلویاات را ت (2۹۹۱: ۰۹۱۳)شفی   کپکن  

ن تاا از میااانپ، اماا زااان آناغپاه رایج اوهه و شاعر مشخع  نپاش.  ةتجری هر محاتل صوتی

نیاز ریشا  تهلویاات را اا  زااان  ارخ ژ استتای ایران ، ازجمل  هری و تهلویات، ارآمپه هج 

 ژ(Lazard, 2007: 161-171) پنهانسنت هارت  م  ةپ و اش ار آن را اهامنهتهارت  هیونپ م 

( تهلویاات قاپیم  2( تهلویات قپی  غیرعروب ، ۰شوه: تهلویات ا  چهار هس.  تقنی  م     

آخار، شاامل اشا ار سااهه و شافات   ة( تهلویات محل ژ هسا.۰( تهلویات جپیپ، و ۹ ، عروب

                                                           
1. Syllabe 
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مسناا، ااراین(ژ ۱2: ۰۹۳2 زاهه،)طسیابتا از نو  غیرعروبا  اسات شاعران گمنام است ک  وزن آن

 .گیرنپهر این گروه جای م  تاآن تای کرهی، ا  ه یل ماتیت وزن خش. س 

 ةشاناخ.  و تااریخ  هرااارین مااه و ن.اایج تحقیقاات زااانااتوج  ا  هیونپ تهل  اا سرزم

خشا.  ، نناست س (2۳: ۰۹۳۳)ژویاس،  خاس. اه کرهتا ک  ریش  هر قسایل ماهی و آریای  هارنپ

اشا اری اسات کا  اا   ةنظار زااان  نیاز، تهلویاات هرارگیرناپ اا تهلویات قاال اثسات استژ از

 .انپکرهی کرمانج  سروهه شپهتای غرا ، مرکزی و شما   ایران ازجمل  گویض

هر ههلویات قرار هاه؛ چراک  عماپتا  تاخنروان توان ذیل خش.  را م تر، س هر اررس  هقیق

خنروان  نوع  نثر منجع م رتا  شاپه،  ارتان قاطعانپژ هر ا تمراه اوههاا  حن موسیقای  و اجر

هانپ ک  هر عهاپ ساساان  اارای م آن را نوع  ش ر تجای  تمراه اا موسیق   (۰۹: ۰۹۹۰)اما اهار 

کنپ ک  اعاراب ایان اشا ار را اا  او تأکیپ م  ژاستهشپشاتان و مقامات مذتس  اجرا م مپ، هاه

 .انپتای  تجای  اوههآنک  هرواقع سروههانپ، ،اله یل وزن غیرعروب ، نثر هنپاش. 

ناام هسا. ات  هر   خناروانتا اا موسیق  تا آنجا هیض رت.  ک  تن اتن  خنروان  ةراا 

هس.ان ارای ازم خنرو سااخ.  ااوهه  ۹۱۱استژ اراسا  روایات، ااراپ موسیق  ایران نیز شپه

هس.ان هی ر، اا ایاام تف.ا ،  ۹۱۱و تمراه اا س   حن و  نام هاش.  خنروان تا تای آنک  تفت

  و آتن ا  سااهه، این اش ار اا وزن  ساس(ژ ۱۱۰: ۰۹۹۳)اخوان ثا ث، انپ ماه و سال تماتن  اوهه

 .انپص مجا س شاتان و اشراف اوههمخعو

تنها از  حاظ وزن  الک  ازنظر هیونپ اا موسیق ، سااخ.ار اجرایا  و تا ن خش. هرن.یج ، س 

سانت  ةتاا را اهاماتاوان آنپ و م ی هارناتا و تهلویات خویشاونپتای کهن، اا خنروان ریش 

،ااتظ عنوان خشا.  را اا ننتژ این هیونپ، ارزر س ش ر تجای  و موسیقای  ایران ااس.ان ها

 .هتپوی ه هر گویض کرمانج ، نشان م میراث اها  و موسیقای  ایران ، ا 
 
 یسرمتنیت محتوای -5-1

تای شا ر ترین شاکلاا.اپای  ةخش.  اخش  از اهایات شافات  تنا.نپ و هر زمارتای س تران 

تاای  والا اارای ایاان عواطاف، تا و اشا ار، زاانانا گیرنپژ از هیاپگاه اساپر ، ترغنای  قرار م 

تای ترتن   اقوام تنا.نپ و نقاض مهما  هر ثسات و ان.قاال هاناض و یش تجرایات جم   و انپ

وی ه اقاوام ااپوی، تاای ااوم ، اا هر ترتن ژ (1۳: ۰۹۱۱)اساپر ،  کننپا،ناسات جم   ایفا م 

ای کا  شااعر گونا تا هاره؛ ا مح.وای تران گیری و ارتساا عمیق اا طسی ت، نقض مهم  هر شکل

 .(۰۰2 -1۳: ۰۹۱۱)تماان، ه آورا  زاان شا ر هرما آمیزه و عناصر طسی   را اا هرونیات خوه هرم 
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ت ور غازل هانناتژ غازل تارسا  هر سا   ةترین مر،لتوان اا.پای تا را م ر تاریخ ، تران ازمنظ

تاای ملحاون ااوهه و   و هوای. تا، راااعترانا نخنت ک  شامل  ة: مر،لاست مر،ل  تحول یات.

هوم کا  هر آن وزن ایقااع  از قا اب جاپا شاپه و  ة؛ مر،لاستهشپتمراه اا موسیق  خوانپه م 

تری ساوم کا  غازل اا  شاکل گنا.رهه ةشاوه؛ و مر،لاتری ظااتر م صاورت منا.قلغزل ا 

آثار شااعران ازرگا  چاون  شوه و هرمضامین عاشقان ، وصف طسی ت و جمال یار م  ةهرارگیرنپ

 (ژ1۱ -۳۳: ۰۹۹۳)تمای ،  رسپس پی و ،اتظ ا  اوج م 

غازل غناای   تا ازنظر  حن، موبو  و مخاطب، ا  ش ر غناای  نزهیا  تنا.نپژخش. س 

شاهرت هاره و  lyric مح.وای  عاطف ، ا،ناس  و غا سا عاشقان  هارهژ هر غرب، این نو  ش ر اا 

تا و چوهاناان، عاشایق راهر ایران نیاز ایان سانت شپژ اجرا م ( Lyre)ارا   هر یونان ااس.ان اا

م .قاپ اسات غازل غناای  ریشا  هر هوران  (۰۹۱ -۰2۳: ۰۹1۱)ژ شمیناا هاهنپخنیاگران اهام  

شاپه و ا اپتا اا  اهایاات عرتاان  راه ماهرسالاری هاره و اا.پا ارای س.ایض زناان ساروهه م 

ش ر غنای  را هر اهایات تو کلور و روسا.ای   ة ران ریشتمننین، انیاری از ه وتش .است یات.

تا اا ساخ.ار وزن  خاص و مح.وای عاشقان ، هیوناپی روشان خش. هاننپژ هر این میان، س م 

سنت شا رتای ملحاون هر  ةوی ه سروهتای خنروان  هارنپ و اهاماا سروهتای کهن ههلوی، ا 

 .شونپاهب تارس  محنوب م 

اا  خش. ، غا سا ازطریق واکنض عااطف  او نناستا هر ذتن شاعر س گیری م نشکل ةشیو

ار تلار ارای ان.قال موبو  مپنظرر، هر گیره و او از این راه علاوهموبوع  خاص صورت م 

و ااا اسا.فاهه از اناوا  تشاسیهات، تنات ه  من.قل کرهن ا،ناسات خوه ا  این واسا   نیاز 

ثیرگاذاری و ااران یخ.ن عااطف  مخاطاب اساتژ ایان أال تهنستا و هی ر اازار ایان، اا اس. اره

غنای  اسات چراکا  هر شا ر غناای   ةخش.  هر گونترین ه یل ارای قرارهاهن س موبو  مه 

 ا،ن  و عاطف  خاوه هرک کارهه، اا ةنیز ا،نا  و عاطف  و من.قل کرهن آنن  شاعر اا تجرا

ههنپاری و تمرات  مخاطب اا ش ر، آرایض ش ر و اس.فاهه از صور خیال، ارای ایجاه ،س تمزا

هر او ویت قرار هارهژ هرواقع ش ر غنای ، ماهه ساهه و محپوهی هاره ک  عسارت است از ترگونا  

شا ر هرآیاپژ هر چناین اشا اری، تاره خویشا.ن  ةا،نا  شاهی یا غ  یا خشم  ک  ا  گونا

 ۱ :۰۹۳۳پااراتیم ، )آقا،ناین  و محما شانوهیااپ و نپاتای هرون  خاویض را ما خویض را اازم 

تای مخ.لف اطراتض کا  خش.  شاعر از عوامل و هپیپههر س (ژ ۰۱و  ۱-۰: ۰۹1۱نقل از ،اکم ، ا 

تاا، تاا، آلام و آرزوتاا، ه .ن ا اره تا ااا آن اا  ایاان غا اارزترین آنها طسی ت است اهره م 
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روه هر خن ما خشا.  از آن ساتا و هی ر ا،ناسات خاوه اپارهازه، و ترچا  هر سا شاهمان 

ای از موباوعات و خپمت اروز ،ا ت و ا،ناس  از شاعر است، انااراین طیف انایار گنا.رهه

عنعار  ةغناای  اا  ه یال غلسا ةمنویات شاعر را هرارهاره و این تمان امکان  است ک  هر گونا

خشا. ، خاواه ان یز و عااطف  سا خیال ةگیرهژ جنسعاطف  و ا،نا ، هر اخ.یار شاعر قرار م 

توسال اا  یاا گلایا  از ازهواج اجسااری یاا  هنپ و انپررزیا مهاجرت و غ  هوری از وطن  ةرااره

 آن استژ  ةترین جنسترین و شاخصهرگاه ،ق، هررن 
 هایرَ           هور           کوَرْح          اومَ    (2

bumæ    kowɾe       doɾe         iɾæ 
 ژامماننپ سن  اطراف آتض شپه

 رویح          لَ          رنَ       مَ                 او         هسیرَ       
siɾæ       bu         mæ           ruje        læ        ræŋg 

                   رن  رخنارم سرخ شپه

  هخیرَ   نپَی َ               خَ        عمُرح     ژَ          
     ʒæ      omɾe       xæ       nædimæ    xejɾæ 

 (ژ۰۹1: ۰۹۳۱)ایپک ،  امو از عمر خوه خیری نپیپه

 هحرح            سرَ        لَ هحرح        سرَ       لَ  ( ۹
læ    sæɾ      peɾe       læ       sæɾ      peɾe 

 ار روی هل، ار روی هل
 چحرح           مینا   هشَوَتْییا           
    dæʃutijɑ         minɑ  t͡ ʃeɾe 

 ژماننپ چراغ  هرتواتشان است
 احرح          ترمحن         احر    محن     هحلح        
      dele     men    beɾ    tæɾmen   beɾe 

 (ژ۰۰۱: ۰۹۳۹هور، )،نین ه   را چنان ترکمن  راوه

     ارَزورومَ            مَ           ولَاتح (  ۰
      wælɑte    mæ     æɾzoɾumæ  

 ژسرزمین اجپاهم ارزروم است
    کوومَ         اونَ      کفَْ.رَ         وو   کوَْ         
    kɑw    wu    kæftæɾ    bunæ      kumæ 

 انپژگروه گره ت  جمع شپهتا و کسوتران زیسا گروههر آنجا کس 
      مَ  قو          اون       تزََ      اَمح          

æme     tæzæ     buni         qumæ   
 (ژ۰۱۰: ۰۹۳۰)تو،پی،  ای وخویض شپهعزیزم ما تر هو ا  تازگ  اا ت  قوم
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ترین رو،یات اننان  است و موبو  عشاق و هارهاخ.ن آثار عاشقان ، تجن  یک  از هررن      
تارین موباوعات هر اهایاات غناای  ت از اصال ب آن عشق اساتای  ک  منستا و شاهیا  غ 

هر شض گروه عشق و ه پاهگ ، ازهواج، جنا  و توان م تا را ازنظر موبوع  خش. استژ س 
نظار  تا ازکوچ جای هاهژ ا س.  ارخ  نمون  ، واسارت و تس یپ، هنپ و انپرز، هعا و س.ایض امامان
شاپه، موباو  تاای اررسا رار گیرهژ هر نمونا موبوع  ممکن است ذیل ایض از ی  گروه ق

تا، مضمون اصل  اسات و عاشاقان  ااوهن، ااارزترین خش. از س  ۳2۷عشق و ه پاهگ  ،پوه 
 شوهژ نو  ش ر محنوب م وی گ  مح.وای  این 

                اییح        هارح           یارح           اَ نْح      (۱
bæʒne      jɑre       ˈdɑɾe         bije 

 قپ یار تمنون هرخت ایپ استژ
    توَْ ییح            لَ        هکََ      تحشحن         

heʃen  dækæ      læ         hæwlije 
                                                    ژک  سرسسز این.اهه هر میان ،یاا

   سییح       ترَنْ          ایُح        قحنمتَ          
       qesmæt boje        hærni sije 

     (ژ۳۹: ۰۹۳۹)منی ، ار آرام ا یرم ار هر سای ک

یک  از هی ر مضامین محوری هر ش ر غنای  توصیف طسی ات اسات کا  هر کناار موباو      
تاوان شا ر غناای  را شا ری شوه و این توصیف تا ،پی است ک  ما اصل  ش ر مشاتپه م 

واسا  ، ا س.  وصف ممکان اسات منا.قی  ااشاپ و اا »(ژ ۰۹۳: ۰۹1۱)شمینا، توصیف  هاننت 
ازطریق ارشمرهن اوبا  و ا،وال چیزتا، یا غیرمن.قی  و ازطریق تشاسیهات و اسا. ارات  کا  

وی گا ، ااا  ایان(ژ ۰۹2: ۰۹۱۹کاوب، )زریان« ا.وان اوسیل  آنها اوصاف و ا،وال چیزتا را هریاتات
شاوهژ شااعر وتاور هر آن مشااتپه ما خشا. ، اا وجوه محپوهیت و اخ.عار کلاما  هر سا 

زینا.  کنپ و زینت او ااا آن گاره خاورهه و ایان تا خش.  هر هامان طسی ت زنپگ  م س 
ژ اسات ترین اازار اارای ایجااه صاور خیاال هر شا ر او گش.سسب تسپیل شپن طسی ت ا  مه 

شااعری  ةهرهازه و گاه ا  ماپه ذوق و قاوتای طسی ت هیرامونض م زیسای شاعر گاه ا  وصف 
ااره و آن ان یزتر کرهن توصیفات و تشسیهات ش رر اهره م ارای خیال تاخوه، از این زیسای 

 گیرهژکار م تای اننان  ا را هر خپمت توصیف وی گ 

 هآوحو          زا           آوح              زاوح    (۱
zɑve     ʔɑve        zɑve       ʔɑve 

                                       ژ      آا یر ةآا یر، هر آن هر ةهر آن هر
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   هکاوح               هایَ           ااری         ارَتَ        
      bærfæk     bɑri          dɑjæ             kɑve   
 م استژ                                               ارت  ااریپه ک  تا کمر آه  

   هزراو       ناوْ     هنَْ ح         تح َ        
    tijæ         dæŋge nɑw      zerɑwe 

 (ژ           2۱۰: ۰۹۳۱)ایپک ،  رسپو صپای کمرااری  از آنجا ا  گور م 

   تح  رسا   آوح        ها          چیان    ژَ   (   ۳
      ʒæ t͡ ʃijɑn    dɑ  ʔɑve   sɑr te 

 تا روان استژ                                                                              آب خن  از میان کوه
    تح         نار     هنََ              خوَیران ژَ            
      ʒæ  χawirɑn   dænæ         nɑr       te 

 رسپژ                                          تای ناتموار اایر اوی گلنار ا  مشام م و از زمین
    تح       خضَْ          احران    و        خوُنَ    ژَ             

ʒæ   xowæŋg    u berɑn      χæʃ         te 
 جا(ژ                                                              )تمانه طور ک  خواتر و اراهری رایحة نیک  هارتمان

   مرَخْح             هارح       یارح           اَ نْح  (    1
bæʒne     ˈjɑɾe       ˈdɑre        ˈmæɾxe 

 ن.ان )ار ( استژ                               تقامت یارم تمنون سرو کو
   چرَخح          کَ.ْ َ           هورح        لَ   ازَ               

æz     læ      dore     kætmæ       t͡ʃærχe 
 چرخ ژ                                                                            من ا  هور آن سرو م 

 خح  ارَْ      لَ    چاو              گرُح       نال            
nɑle     gore     t͡ ʃɑw        læ     bærχe 

                                                        (ژ۹۹: ۰۹۳۰)تو،پی،  تمنون گرگ  ک  چش  ا  اره هاره
 
هر ش ر غنای  غا سا ایان ش ری هر خپمت ااراز عاطف  و ا،نا  شخع  و ترهی اسات و       

کناپ و ای هر زناپگ  اسا.فاهه ما   أآن ارای ایان ،س و ،ا   ناش  از واق   یا مناشاعر از 
شخع  ا  خوه ا یرهژ هر موارهی ت  ک  ا  موبوعات عام  چون مار ،  ةتوانپ کاملا جنسم 

هیاپی کااملا شخعا  و تارهی ایاان  ةهرهازه، آن را از زاویاژژژ م  موبوعات مل  و مذتس  و
مهار و )مشا.اق سا ایان و نو  روایت او اا شاعر هی ر انیار م.فااوت اسات شکل  ک  غاکنپ، ا م 

اوست، ک  خوه نموهاری « منح»ای از تجلیات عاطف  ش ر تر شاعری، سای »(ژ ۰1۳: ۰۹۳۱ااتکر، 
)شافی    ژژژ« ترتنا  و شاناخت تنا.  هاره ةوهی او و گن.رش  ک  هر عرصوج ةاست از س 

تاای ثیرگذار است و هر جلوهأشاعر انیار هررن  و ت« من»خش. ، هر س : هاانزهه(ژ ۰۹۱۱کپکن ، 
شوه: زمان  هر غا ب عاشق  هر ،نرت هیپار یار و زمان  ا  شاکل عاارت  مخ.لف م.جن  م 
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ا  هنسال م سوه، گاه هر مقام ایرق  از تجرایات و ا،ناسات مرهمان کره و گاه اا  شاکل ایاان 
خش.  غا ساا ااا اسا.فاهه از تماین منویاات هر س  ترین تجرایات ترهیژ تویت اننان شخع 

 یااپژشاعر و اا تکی  ار بمیر اول شخص شکل م 
    یورهمََ      وح    غرَیوح          ازَ   (   ۳

æz        ɣæɾive         ve  juɾdæmæ 

 من غریب این هیار و سرزمین ژ                                                       
    هرهمََ   وح         گرت.ارح           

geɾeftɑre     ve      dæɾdæmæ 
 و گرت.ار این هره جانکاه غرا. ژ                             

    ارَهْمََ     نَ    کشُْ.ح َ        نَ            
næ         koʃtemæ     næ bærdæmæ 

 (ژ         1۱: ۰۹۳۹هور، )،نین استخ. و این غرات ن  مرا کش.  و ن  رتای  سا

 تحلینحن     مح    محرحم           کوُ        ازَ( ۰۱
        æz        ko         meɾem me helinen 

 ای مرهم من ک  مرُهم مرا از زمین ارهاریپژ                                                              
 اح رَینحن    کحن ووت           تح         وَ           

wæ        te         vut  ken     beɡeɾinen 
 هر تااوت  ا ذاریپ و هیار ا  هیار ا رهانیپژ                                                                    

   هاینْحن         وح      کویینپی           ورَ لَ              
læ      wær    kujindi          ve         dɑjnen 

 (ژ۰۱: ۰۹۳۰)تو،پی، عشق خوه را ا  چش  اسینپ  ةتااوت  را جلوی چاهر او ار زمین ا ذاریپ تا کش.

    گنَُ    گنَُ  ایپلان      لَ( ۰۰
    læ  bidelɑn          gonæ       gonæ 

 انپژ                                   گناهناکامان هر عشق چ  م عوم و ا 
    منََ           سری       تاتحنَ       اوَْ            

æw        hɑtenæ            sæɾi           mænæ 
 امژ                                         ین الاتا را من نیز از سر گذرانپها

    هحنَ        نپحکاَ   سرَی            نحوح       
neve       sæɾi bændek        denæ 

                     (ژ۰۹۰: ۰۹۳۹هور، )،نین کار هی ر کن  ا  آن مس.لا نشوه
ن اه غا ب و رایج ا  جهان و روزگار هر ش ر غنای ، ن ات  نومیپان  و اپاینان  است و اارای       

)هارسااهور، شاوه وتای  ارشامرهه ما ری، نامهراان  و ا هنیا صفات  چون غم نان  اوهن، نااس.وا

آ اوه هر شا ر غناای  این وی گ  از موارهی است ک  منجر ا  ایجاه تضای  غ (ژ ۰۱۹، ۰۳: ۰۹1۹
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شوهژ اساسا هر ایش.ر اش ار غنای  تارس  ،س غ  و انپوه ار شاهی و سرخوش  غلسا  هاره م 
هر  تاا تجرایاات  کا  کرماانجژ هانپش ر غنای  م  ةاین وی گ  را لازم (۰2۱: ۰۹1۱)و شمینا 

، نظیر کاوچ و هوری از ماوطن اصال ، جنا  و تس یاپ و اساارت، انپتاری  اارتا از سر گذرانپه
تاای و هر نمونا  خشا.  تارات  آورههآ اوه هر سا تای م. پهی ارای ایجاه تضای  غا ین زم

 استژتای شاعر ایان شپهروزیتل  تا وم. په، هنیای نامهراان و س.  آن، منسب ناکام 
    کاریَ         مح            هحلح       هرَهح   ( ۰2

Dærde    dele        me     kɑɾijæ 

 هره ه   کاری )مؤثر( استژ                                                     
  خاریَ       مح          جانح    غنُان          

ɣosɑn     dʒɑne     me      xɑɾijæ 
 استژ                                                غع  و انپوه جان  را خورهه

    اویَ          مح             وَ           هنُح           جوَرْح       
dʒowɾe    done       wæ         me        bujæ 

                                        (ژ۰۱۳: ۰۹۳۱)ایپک ،  استیب من شپهو س.  تمام هنیا تنها نع

 ازَُ             ههُیان          ا            توُ          یح ح( ۰۹
jeke        to          bi      dodejɑn       ʔæzo 

                                     ژ                               ای تو ا و و هو تا من ا وی تران 
 گزُ هرَه          احسوُ       خرَاوْ         

xæɾɑw    bebu    dæreɡezo 
 ا ه  هرگز خراب اشوه )ک  ثروتمنپتا تو را از من راوهنپ(ژ

 ازَُ              گاو            هنُح        مالح        
mɑle     done        ɡɑw      bæzo 

   (ژ۰۰۱: ۰۹۳۰)تو،پی، مال و عزت هنیا ا  گاو و گوسفنپ است، ن  مرهان شاین.  
        

ان یز ااوهن و هر ش ر غنای ، غرا وصف ا،والات و ا،ناسات اننان است و تپف آن خیال       
کاوب، )زریانثیر عاطف  هاش.ن؛ و مضمون هر آن ن  مثل هرام، عمل است و ن  مثل قع ، روایت أت

شوه نیاز نشاان  از روایات هر م اهل اروهای  اش ار غنای  ک  اا نام  یری  خوانپه م (ژ ۰۹2: ۰۹۱۹
 -۰۹۰: ۰۹1۱)جاواری، هارهازه وجوه نپاره و شاعر تنها ا  ااراز ا،ناسات و اهراکات هرون  خوه ما 

وتااه هتاپژ کخش. ، خوه را ا  وباو، نشاان ما این وی گ  غیرروای  اوهن، خاص  هر س  (ژ۰۹۱
په تماام گاذاره اماا هر ایان کالام کوتااه، ساراینخش.  مجا   ارای روایت اااق  نما اوهن س 

 گیرهژکار م شاعران   خوه را هر خپمت ایان ا،ناسات و ریزر هرونیات خوه ا  ش ر ا 
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ا شکوی استژ هر اشا اری ااا ایان مضامون، تای ش ر غنای  گلای  و اثیک  هی ر از جلوه    

هر اصا لا،  (ژ2۰۳: ۰۹1۱)شمیناا،  اسات کایت از روزگار و اتل روزگار خاوه هرهاخ.شاعر ا  ش

ا شکوی، شاکایت شااعر یاا نوینانپه از روزگاار، اخات و سرنوشات، مرهماان زمانا ، اها  اث

تا اا  نام شوهژ سروهن شکوائی  و انپوهتا را شامل م تای ،یات، ارااب قپرت و جز اینسخ. 

تای محل  نیز شکوه از تجران و اخات و اره و موبو  انیاری از تران اهب رسم  اخ.عاص نپ

تاوان ااا تاا را ما ک  اخض وسی   از ایان ترانا ی  یاران س.مکار است تاجای وتاروزگار و ا 

 -۳۱۳: ۰۹1۰)یاا،ق ، تای ناامراهی و ناکاام  مشاخص کاره و هرونمای « ش ر غ »عنوان کل  

وتاای  م شاوق و ویا ه از ایاپ   و اا  ای اان مضامین گلای خش.  ایتای س هر تران  (ژ۳۱۳

شوه و سیمای انایاری وتور هیپه م انپ، ا مرهمان  ک  شاعر را هر عشق تحقیر و ملامت کرهه

 استژ از این اش ار را انپوت ین و غمناک کرهه
    ارَزرُوومَ         مَ       ولَاتح (۰۰

wælɑte   mæ     æɾzoɾumæ 

                         ا ارزروم استژ                                                   موطن م
    تومَ           گلُو            کو وتو     وَ          

wæ   kulutu            golu       tumæ                
                                     تای  هر از گیاه و گل ناب                          اا تپ 

  چومَ    ژی                ازَ           سا حنح      تفَ         
    hæf     sɑlene    æz          ʒi      t͡ ʃumæ 

         (ژ                                                                ۳۱: ۰۹1۱)منی ،  امتفت سال است ک  آواره

 کحر        چ        لَ        رو خَ         ارَح       مح( ۰۱
me   bære   xæ      ru       læ      tʃi    ker 

 من روی  را ا  سوی کوتن.ان کرهمژ                                                                 
 کحر       ا          تلَوَْ         خَ         هنَ ح     مح          

me  dæŋge     xæ       tælwæ        bi    ker 
 من تریاهم را اا ااه تمنو کرهمژ                                                                    

 کحر  خپَح  وَ       خَ        اهح  ه      مح         
me   dɑde       xæ        wæ    xæde      ker 

     (ژ۳۹: ۰۹۳۰)تو،پی،  من هاهم را ا  خپا کرهم

 کحر      سوَرْ        تح  گووت چ   ترَ      مح( ۰۱
me   hæɾ     t͡ ʃe  ɡut te      sowɾ    ker 

                وتای  نموهیژ                                               من تر چ  گف.  تو صسر کرهی و ا 
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 کحر       گوَرْْ     مح        ررَح        هورح       
puɾe      ɾæʃe      me      ɡowɾ      ker 

 موتای سیات  را ارایت سپیپ کرهمژ                                                                                
 کحر   جوَرْْ  مح         ،الح وَ      تَ        

te wæ      hɑle       me       dʒwoɾ      ker 
 (ژ                                                                    ۰۱۳: ۰۹۳۹هور، )،نینتو ا  ،ال من جور و س.  کرهی 

 چحکحرحن       مح        لح      جان          خلَْ ُ( ۰۳
       xælko       ʒɑn      le      me   t͡ ʃekeren 

 ای مرهم! اسینیپ چ  ار سرمان آورهنپژ                                                                              
 اارکحرحن      گان  لح     مح       مالح       

mɑle    me      le ɡɑn  bɑɾkeren 
 ژ                                                                             سوار کرهنپما را ار گاوتا  ةااروان

   هورکحرحن         خَ         ولَات     ژَ            
ʒæ wælɑti         xæ      duɾkeren 

                                                                          (ژ۹۱۰: ۰۹۳۱)ایپک ، و از وطنمان هور ساخ.نپ 
        

راز و نیاز و مناجات اا خپاونپ و ائم  و ااراز اراهت اا  آناان، تمیشا  ااا ا،ناا  و عاطفا       
اشا ار  ةتمراه است و این تمرات ، زمین  را ارای قرار گرت.ن اش اری اا ایان مضامون هر زمار

ی  وجوه هاره ک  شاعر ا  هرگاه خپاونپ و اماماان تاخش. ، نمون سازهژ هر س غنای  ترات  م 
را گویپژ گات  گلای  و شاکوه خاوه اره و هر ش ر خوه از تمپ   اا اتل ایت سخن م هناه م 

اره و گاه سخن از تنلی  امر ا ه  و م یع خواست خپاونپ ااوهن از روزگار ا  هرگاه خپاونپ م 
 ار آناان تاای  از اشاامام ربا هارنپ و هر نمونا  هر میان استژ مرهم این قوم اراهت انیاری ا 

 ژاستهاین اراهت ااراز شپ
 زکَرَیایَ               محن             تمَسْرَح(   ۰1

hæmbæɾe   men    zækæɾjɑjæ 
 کوه مقاال ما زکریاستژ

 قپم ایح          راستح           احنح      
bene      ɾɑste     qædæmgɑje 

 هشت هایین کوه قپم اه استژنهه
    ا لایح              مح         هاهرَ ح      

dɑdɾæse    me          allɑhje 
 (ژ۳۳: ۰۹۳۹هور، )،نینتنها هاهر  ما الله است 

    گلُپس.ح وَ   ربا ایمام(  ۰۳
imɑm          ɾezɑ      wæ       ɡoldæste 

 ،رم امام ربا گلپس.  هارهژ
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 هس.ح            هس.ح      ترَحن        زوار         
zowɑɾ  tæɾen     dæste        dæste 
 انپژهس.  ا  سم.ض هر ،رکتزوار هس. 

 خنَ.ح          خپَح           تیپا       کسَح        
kæse     tidɑ      xæde       xæste 

 (ژ1۱)تمان:  رگاه خپاونپ تن.نپاتراه هاخل ،رم چقپر س اهتمنپ و عزیز ه

 ورَهکََ.ح               مشپَح          ژَ(   2۱
ʒæ   mæʃæde       wæɾdækætem  

 آمپمژز مشهپ ایرون م ا
 کَ.ح             واَا        گلُپسَ.ان     لَ          
     læ  ɡoldæstɑn    wæbɑ     kætem 

 ژتا را ا  نظاره نشن. گلپس. 
 هاکَ.ح       هرَ   ه     ا       ژَ         
     ʒæ     bi       deli pæɾ  dɑkætem 

   (ژ1۱)تمان:  ام شپمزنپگ  ةایش.ر ه پاه
   

 گیرینتیجه -1

تای تحلیال عنوان یکا  از مؤ فا سرم.نیت ژرار ژنت، اا  ةگیری از نظریه وتض ،ابر اا اهره

خشا.  قاوم کرماانج شامال خراساان را هر نظاام تای س انا ترام.نیت، کوشیپ تا جای ااه تر

کارگیری یا  چاارچوب نظاری شناس  ش ر تارس  مشخص سازهژ قوت این م ا  ا ، اا گون 

ای کا  شپه )سرم.نیت( هر ان.ر اهایاات شافات  و قاوم  اسات؛ ،اوزهمپرن و کم.ر آزموهه

انا  اررسا  شاپه و از عماق ن ارتای توصایف  یاا مرهمتای هیشین اا رورعمپتا هر ه وتض

تای مرساوم کا  ایشا.ر اا  ژ هر این ها وتض، اارخلاف شایوهاستهاهره مانپتسیین نظری ا 

منظار  خشا.  ازتای س کننپ، تلار شپه تا تران   اننپه م انپی موبوع  یا موسیقایطسق 

تماان تای اها  گذشا.  اررسا  شاوه؛ ی نا  هقیقاا اا سنت« شناسان ارتساا طو   و گون »

 ژهرهازهطور اخ.عاص  ا  آن م ای ک  سرم.نیت ا   أمن

کا  ازنظار وجا  سااخ.اری، ایان قا اب شا ری هتاپ م خش.  نشان تای س تحلیل تران     

گیاره؛ وزنا  کا  اارخلاف اوزان وزن تجاای  )عاپهی( قارار م  ة حاظ نظام وزن ، هر هس.ا 

هتاپ شاناخ.  نشاان م اریخ  و زاانعروب ، مس.ن  ار شمارر تجاتاستژ شواتپ نظری، ت

وی ه خناروانیات تا را هر ام.اپاه تهلویاات محلا ، و اا خش. ک  این وی گ  وزن تجای ، س 

تای  ک  تم   هارای خاس. اه غیرعروب ، موسایقای  و شافات  هتپ؛ سروههساسان  قرار م 
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کناپ و لام  تأییاپ م تای شا ری هیشااساتا را اا سنتخش. اوهنپژ این هیونپ، سرم.نیت س 

هتپ ک  این قا ب، ارخلاف تعور رایاج، صارتا اخشا  از اهایاات عاما  نینات الکا  نشان م 

 ژای از ساخ.ارتای هیرین  ش ر ایران  استاازمانپه

ترین شکل از شا ر غناای  )غازل ملحاون و اا.پای  ةتا هر رهخش. هر وج  مح.وای ، س 

، مضمون غا اب هر عشق و ه پاهگ تا نشان هاه ک  ه نمون گیرنپژ اررس  گن.رهتران ( قرار م 

تاراق، و تا ،ول محور ایان عاطفا ، اشا.یاق، هرصپ از کل نمون  ۳۱تاست و ایض از این تران 

انپژ هس از آن، مضامین  ماننپ هعا و نیاایض، کاوچ و ااراز شخع  ا،ناسات شاعر شکل گرت. 

ترین وی گا  مشا.رک گیرهژ مه هر مراتب ا پی قرار م تس یپ، گلای  از روزگار، و هنپ و انپرز 

تا، ،ضور هررن  منح شاعران ، ن اه ترهی، و رویکره عاطف  نناست اا  جهاان اسات؛ این تران 

هتناپژ نک.ا ، وتاور عناصار غناای  قارار م  ةخشا.  را هر گوناروشان  س تای  ک  ا وی گ 

شان از هیونپ زینت شاعر اا جهاان اطاراف و تاست ک  نمحور هر این تران ان یز و طسی تخیال

 ژعشایری هاره-تای شسان تپاوم سنت

ا  توصیف مح.اوای ، یشینهتپ ک  ایش.ر م ا  ات هتا نشان م ه وتض ةمقاین  اا هیشین

ترتیب، ه وتض ،ابار انپژ اپینشناس  او ی  هرهاخ. تای زنان  یا گون خش. ، اررس  نشان س 

تای اقاوام ایرانا  وی ه ترانا کرهن اهایاات شافات ، اا منایر تواوریزهگام  نو و باروری هر 

 .شوهمحنوب م 

شناسا  و شناسا ، روایتتاای نشان شوه م ا  ات آت ، ااا تمرکاز اار تحلیلهیشنهاه م 

وی ه، اررسا  تا اپرهازناپژ اا خشا. تری از س تای عمیاقمحور، اا  لایا تمننین جننایت

ی زاان  خاص گویض کرمانج ، و کارکرهتای آیین  و مناساک  ایان تاتای زنان ، سس روایت

ان.قال هاناض ترتن   و  ةخش.  هر تویت قوم ، ،اتظتوانپ ا  اازشناس  نقض س تا م تران 

شاوه ت سیاق سااخ.اری و مح.اوای  ننل  قوم کرمانج کم  کنپژ تمننین، هیشنهاه م میان

تاای کارهی، اارای گویض  ار ترانا  هر ساایراناوا  هیتای شمال خراساان و خش. میان س 

 ژترتن   موره توج  قرار گیره-اس.خراج وجوه مش.رک و تمایزات زاان 
 

 منابع

 تاای عاشاقان (ژآقا،نین  ،نین، محمپ ااراتیم  آسی ژ جای اه تعویر هر ش ر غنای  )اا ن ات  ا  منظوما 
 https://doi.org/10.22099/jba.2018.26662.2786ژ 22 -۰: ۹1( ۰)۰۱، ۰۹۳۳، ش ره وت  هانش اه شیراز

 ژ۰۹۳۱ هیام یزهانجو، تهران: نشر مرکزژ ةژ ترجماینام.نیتآ ن گراتامژ 
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 ژ۰۹۱۰ فژ ؤژ تهران: متای محل  ایرانتران ا،مپهنات  سمنان  محمپژ 

 ژ۰۹۳۹ژ تهران: نشر مرکزژ م.نویل أساخ.ار و تا،مپی ااا ژ 

 ژ۱۱۰ -۰۱۱:۰۳۳ (۰۱) ۰۹، ۰۹۹۳، یغمااخوان ثا ث مهپیژ خنروان  و لاسکوی، 

ژ تعاحی  تیاروز شناسا  تنار و اهایااتجام   ةخاس. اه اج.ماع  ش ر، محپوهه و گن.ر ژ  اسپر 

 ژ۰۹۱۱شیروانلو، تهران: طو ژ 

 ژ۹۰۹ -2۹۹(: 2۰، )۰۳2۱، رنال انجمن آسیای  ان الژوخراسانژ  ةایوانوف ولاهیمیرژ ش ر روس.ای  هر  هج

 ،۰۹۹۱، اهایاات و علاوم انناان  تسریاز ههانشاکپ ةمجلاچریک  خج و سیامنپ یزهان،  ،ایوایان عسیپالله

 ژ۰۱۱ -۱2(: ۹۳)

 ۰، ۰۹۳۱، نقاپ اهاا ژ  هاورقاپرت قاسام  ةترجما ،تای سخنااخ.ین میخائیلژ گف.اری هر ااب گون 

 ژ  ۰۹۱ -۰۰۹: (۰۱)

 ژ۰۹۹۰خراسانژ  ةژ مشهپ: چاهخانتاری  ت ور ش ر تارس اهار محمپتق ژ 

کوشاض محماپ گلاسنژ ژ ا از مل  ا ش را اهار یکعپ مقا   ةاهار و اهب تارس : مجموعاهار محمپتق ژ 

 ژ۰۹۱۰تهران: ترانکلینژ 

 ژ۰۹۳۱ ژ تهران: ه وتش اه ترتن ، تنر و ارتساطاتژتای کرمانج خش. س ایپک  تاهیژ 

 ژ۰۹1۹ژ تهران: هانش اه تهرانژ زاان ،ماس  و غنای  ةمقاینارساهور زتراژ ه

، ۰۹1۱، هانشکپه اهایات و علوم اننان  هانشا اه قا  ةمجلهورنامپاریان تق ژ انوا  اها  هر ش ر تارس ژ 

 https://dorl.net/dor/20.1001.1.24764175.1386.2.3.1.5ژ  22 -۳ (:۹) ۰

 ژ۰۹۳۰ژ مشهپ: واقف ژ تای کرمانج  خراسانتران اللهژ تو،پی کلی 

 ژ۰۹۳۳ هاریور کریم ژ تهران: نشر مرکزژ ةژ ترجممن ق گف. وی توهوروف تزوتانژ 

اهب  تای اها  م  اوف اا  خوانناپه هر قارن اینا. ژجواری محمپ،نین، ،میپی ا،پژ سیر نظری 
 https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.17358027.1386.2.3.7.1ژ ۰۳۱ -۰۰۹(: ۹، )۰۹1۱، ه وت 

 ژ۰۹۳۹ژ ق : عمو علویژ تای کرمانج  کرهتای خراسانخش. هیار و هوتار / تحلیل س هور اسماعیلژ ،نین

 ژ۰۹۱۳ژ تهران: تو ژ وزن ش ر تارس نلری ناتل هرویزژ خا

 ژ۰1۳۱ تن،  یپنژژ تعحی  تان تلومفاتی  ا  لومخوارزم  ااوعسپالله محمپژ 

 ژ۰۹۳۱ترزان  طاتریژ تهران: مرکزژ  ة(ژ ترجمژانر )نو  اها هوارو تپرژ 

ژ ۰۱۰ -۰2۳ (:۰۳۰، )۰۹۳۱، جناا.ارتای اهااا  ذوا فقاااری ،ناانژ انااوا  اااوم  سااروهتای خراسااانژ
https://doi.org/10.22067/jls.v49i3.59046 

 ژ  ۰۱۹ -۰۱1(: 2۰، )۰۹۳۱، اهایات و زاانهاتاژ کرمانج ةخش.  ش ر وی سپات  لائین علیرباژ س 

 ژ۰۹۱۱ژ تای جیس ژ تهران: ک.ابگزیپه غز یات شمسشفی   کپکن  محمپرباژ 

https://dorl.net/dor/20.1001.1.24764175.1386.2.3.1.5
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.17358027.1386.2.3.7.1
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 کوشاض ایارج اتشاار،نامواره هک.ار محماوه اتشاار، اا هر شفی   کپکن  محمپرباژ روهک  و رااع ژ 

 ژ۰۹۱۳ اه موقوتات هک.ر محموه اتشارژتهران: انی

 ژ۰۰۳ -۳۳(: ۰2و  ۰۰، )۰۹۳2، خره و کوشضژ انوا  اها  و ش ر تارس شفی   کپکن  محمپرباژ 

 ژ۰۹۳۱ژ تهران: ترهوس ژ ایانشمینا سیرو ژ 

 ژ۰۹1۹ ژ تهران: هانش اه هیام نورژعروا و قاتی شمینا سیرو ژ 

 ژ۰۹1۱ ژ تهران: می.راژانوا  اها شمینا سیرو ژ  

 ژ۰۹۳۱ ژ تهران: ایران جامژتای کرهیتران  ةه وتش  هراارزاهه تاروقژ صف 

 ژ1۳ -1۰(: 2۰، )۰۹۳۱، تااهایات و زاان«ژ توره»زاهه تاروقژ ه وتش  هیرامون تران  صف 

، اهب ه وتا تجاای  هر تارسا  و گیلکا ژ -ایتای کم  و تکی زاهه امیپژ اررس  ت سیق  وزنطسیب

 https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.17358027.1389.4.11.1.9ژ ۹۱ -1(: ۰۰، )۰۹1۳

زااان تای کرماانج ژ خشا. اهایات شفات  ایاران: سا  ةتای  از شاخم رت  سروهه علیپور اسماعیلژ
 https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.ژ ۰۹۰ -۰۰۹(: ۰) ۰، ۰۹۳۱، تاااای ایرانااا تارسااا  و گویض

65852476.1395.1.1.7.5 
ژ 1۳ -۱۹(: ۰۳، )۰۹۳۰، ه وتاا اهبتااای اهااا ژ گوناا  ةقااپرتژ هرآمااپی ااار نظریاا هااورقاساام 

https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.17358027.1391.6.19.3.1 
 ژ۰۹1۱ژ تهران: ن اهژ تای کوچ  کرمانجخش.  تران س منی  تیواژ 

 ،۰۹۳۱، اهب غناای تای مح.اوای  و صاوری اهایاات غناای ژ مهر ر،مان، ااتکر سرهارژ شاخصمش.اق

 https://doi.org/10.22111/jllr.2016.2577ژ 2۱2 -۰1۹(: 2۱)

زاانشناسا   تای کرماانج ژخشا. ها  س شناخ.  ساخ.ار امرهان  آی ین، طاتری صپرا پینژ تحلیل نشان 
 https://doi.org/10.22099/jill.2020.33861.1142ژ 2۰1 -۸۳۳(: 2)4، ۸۹۳۱، تای ایران گویض و

زن هر تای کرماانج ژ خش. تای نوش.ار زنان  هر س جوی  نشان مرهان  آی ین، طاتری صپرا پینژ ه 
 https://doi.org/10.22059/jwica.2020.301699.1425ژ ۰۳ -۰(: ۰) ۰2، ۰۹۳۳، ترتن  و تنر

اهایاات و  همجل  هانشاکپمع فوی گرو ،نینژ اررس  تاریخ  نظام آوای  گویض کرمانج  خراسانژ 
 https://doi.org/10.22067/jls.v40i4.13170ژ ۱۳ -۹۹(: ۰۱۳، )۰۹1۱، اننان  مشهپعلوم 

 ژ۰۹۹2 تهران: اان سیناژ ارتان قاطعژم ین محمپژ 

 ژ۰۹2۳ هانضژ ةژ تهران: نشر ک.ااخانتای کرهیگوران  یا تران مکری محمپژ 

 ،۰۹1۱، ه وتشانام  علاوم انناان تااژ رواا  ی  م.ن اا هی ر م.ن ةاهمنژ ترام.نیت م ا   نامورم لق

 ژ۳1 -1۹(: ۱۱)

 ژ۰۹۳۱ ژ تهران: سخنژاینام.نیت از ساخ.ارگرای  تا هنامپرنین نامورم لق اهمنژ 
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، م ا  ات اهایاات، عرتاان و تلناف تای محل ژ سروههتا و کوت اخض زینبژ گذری ار نوخنروان نی 

 ژ۰۹۹ -۰22(: 2) 2، ۰۹۳۱

اناوا  هر اهایاات  ةمل  هر نظریاأنیا ماری ژ تازاهه عسا ، قوام ااوا قاس ، راهمره عسپالله و صاا ح واعظ

 http://dorl.net/dor/20.1001.1.20080360.1393.7.28.6.8ژ ۱۳ -2۳(: 2۳) ۳، ۰۹۳۹، نقپ اها تارس ژ 

 ژ۰۹۳۹بیا مو،پ و هرویز مهاجرژ تهران: علم  ترتن  ژ  ةژ ترجماهایات ةنظریو   رن ، وارن آوس.نژ 

 ژ۰۹۹۳ ژ تهران: علم ژصناعات اها ا پینژ تمای  جلال

سرهرسا.  اساماعیل سا اهت، ژ اا زاان و اهایات تارس  ةهانشنامهر  ژیا،ق  محمپج فرژ اث ا شکوی

 ژ۰۹1۰ ان: ترتن ن.ان اهب و زاان تارس ژتهر
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